
 

 

You can register online to our parish or update your information in this link. www.parishofsaintann.org   

Saint Ann Roman Catholic Church 
446 W. Church Ave. Ridgecrest, CA 93555   P.O. Box 127 93556 

                              Phone:  (760) 375-2110  Website: www.parishofsaintann.org  
 

 

     Parish Mission Statement 
            “The Mission of Saint Ann Catholic Parish is to provide an  

          amicable environment of Catholic  worship,  
       education,  evangelization and service to all God’s People.  

        Together with our K-8th grade school  students,  
         we strive to be instruments of God’s love,  

           peace and joy following the example of Saint Ann.” 

 

 

 MASS / CONFESSION SCHEDULE  
 
 

 Saturday:   5:30 pm Vigil 
 Sunday:     8:00 am & 10:00 am  
    12:00 pm Español  
 

Daily Mass: Mon: Communion Service 
Tue-Fri. 8:00 am  (Fri: 8:15 am during School)                             

Evening Mass:  Thur. 6:00 pm 
Confession:       Thur. 9:00 -  10:30 am  
                         & 4:00 -  6:00 pm 

Church Office Hours 
 

 

       Tuesday - Thursday  8:00 am to   1:00 pm 
 

                            Friday   8:00 am to 12:00 pm          
 Church office is closed on Mondays 

 

 

OFFICE STAFF  

Pastor: Fr. Santiago Iriarte 
Office Manager: Brenda Bell 
Email: office@parishofsaintann.org 
Secretary:  Zenaida Williams 
Email: church@parishofsaintann.org 
Facilities Maintenance: Brian Quijada 
Religious Ed. Coordinator: 
Marla Morgan—760-301-4461  
Email: religioused@parishofsaintann.org 
R.C.I.A Director: Laura Daugherty 
Email: rcia@parishofsaintann.org                              
Music Ministry Coordinator: Misty West-Bruna 
Email: music_ministry@parishofsaintann.org  
Knights of Columbus: Sean Patrick (802) 431-5656  
Email: KofC_council_3199@yahoo.com 
 

 

ST. ANN SCHOOL K-8th 

School Principal: Tracy Sherrick 
School Phone: (760) 375-4713  
Website: school.parishofsaintann.org   
Email:     school@parishofsaintann.org  

 

 

 

 

 

 

 

Parish Pastoral Council 
 

Shawn Hertz, Jim McDonald, Katie Wadley,  
Jim Saunders, Abby Nazeck, Mark Nazeck, Cuco Solis 

and Theresa Wheeler, may be contacted at                    
council@parishofsaintann.org 

Parish Finance Council 
 

    Gale Lebsock, Mariella Servin,  
Shawn Hertz, Jim McDonald, Mark Storch,  

Elaine Janson  may be contacted at:   
finance-council@parishofsaintann.org 

 

 

 

   

Baptism Under 7 Yrs. 
 

 Baptism will be celebrated the third Saturday                  
of the month at 10:00 am  and the classes the 2nd         

Saturday of the month. Please contact the                      
Parish Office for information  

Los Bautizos se celebrarán los tercer sábados del mes a 
las 10:00 am y las clases los segundos sábados del mes 
Por favor pase por la Oficina para mayor información. 

Marriages—Matrimonios 
Please contact the Church Office 

 for more Information  
Por favor contacte a la Oficina de la Iglesia 

para más información  

 

 

 
 

 

 
 

 

 

TO PUT YOUR HAPPY AD IN 
THE BULLETIN,  

PLEASE CONTACT THE 
CHURCH OFFICE WITH 

FOUR WEEKS IN ADVANCE 
AT (760) 375-2110  

321 N China Lake Blvd. Ridgecrest, CA. 93555 
— Telephone (760)375-4401 

TOYOTA PARTS -  TOYOTA SERVICE 
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Gary Charlon 
Agent, Insurance License #0496421 
 

995 N Norma St. Suit A 
Ridgecrest, CA 93555-3125 
gary@myridgecrestagent.com 
www.myridgecrestagent.com 
 

24 Hour Good Neighbor Service 

Bus  (760) 446-4279 
Fax  (760)  446-4567 

Sunday, April 14th 2024 

SATURDAY’S CONFESSION SCHEDULES 
 

April      20th from 4-5 pm 
May  18th from 4-5 pm 

From your family 
With Love to  

Evelyn Bell 

mailto:finance-council@parishpfsaintann.org


 

 

INTENTIONS OF  
THE PARISHIONERS 

READINGS OF THE WEEK 

                      April 14th, 2024 Third Sunday of Easter 

Sun: Acts 3:13-15, 17-19/Ps 4:2, 4, 7-8, 9  
         (7a)/1 Jn 2:1-5a/Lk 24:35-48 
Mon: Acts 6:8-15/Ps 119:23-24, 26-27, 29-30/ 
         Jn 6:22-29 
Tue:  Acts 7:51—8:1a/Ps 31:3cd-4, 6 and 7b  
          and 8a, 17 and 21ab/Jn 6:30-35 
Wed: Acts 8:1b-8/Ps 66:1-3a, 4-5, 6-7a/ 
          Jn 6:35-40 
Thu:  Acts 8:26-40/Ps 66:8-9, 16-17, 20/ 
          Jn 6:44-51 
Fri:    Acts 9:1-20/Ps 117:1bc, 2/Jn 6:52-59 
Sat:   Acts 9:31-42/Ps 116:12-13,14-15,16-17/ 
          Jn 6:60-69 
Next Sun: Acts 4:8-12/Ps 118: 1, 8-9, 21-23,  
          26, 28, 29 (22)/Jn 3:1-2/Jn 10:11-18 

John De Rosa I I I   
Mar ie McArtor   
Gina LaMarca  

Snider  
 Denny Miller 

Elizabeth Miller 
Mary & John Hyles 

 El id ia Ort iz  
Roberta  Cornelsen  

Kienna Quinata  
   Ol iver io Mar t inez  
   Norberto  I r iar te  
 Jacob Freeman  
  Letr iana Pope  
Flo Barglowski      
 Tammi Welsh  
George Baland  

Ernest ina I r iar te  
Renata Lee  

      J im Hoyem 
Amparo M. Her rera  

 

 
 
 

Samuel  Junior  Ort iz  
Karen Gum 

Els ie Dol i t t le  
Kate Slater  

Leopoldo Rodr iguez  
Ann Lusher  
Ruth Hogan  
Kel l i  Sarret t  
Mar ia Chau  

Patr ic ia Char lon  
Ernie Paiz  

Mar ie Hechanavan  
Glor ia Quezada  

Kr is t in  Doss  
Ar lene Richmond  
Vanessa Jaeger  
Jerry  Zeutz ius  

Amber Fine  

PRAYER, WORSHIP AND MEDITATION 

(PRACTICING) CATHOLIC 
RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 

By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

The Twist Ending 
 

Any reader of psychological thrillers will come across the “dead main 
character trope” fairly often. This is the famous Sixth Sense twist 
ending (I would say “spoiler alert,” but the movie is older than most 
of the people who work in Youth Ministry at your archdiocese, so 
you’ve probably seen it by now) where the reader finds that the main 
character has been dead for all or most of the story. I’m always a 
little disappointed when this happens. It delivers shock value, sure, 
but it also undermines everything that happens in the story. You’ve 
come on a journey with this character, only to find out that nothing 
you saw transpire was real in the way you thought it was. You feel a 
little stupid, because the whole time you only had part of the truth.     
I suspect Jesus knows this about us. He knows we don’t like to have 
the rug pulled out. It’s why he is so up-front about his humanity   
following the resurrection. See how Jesus, resurrected, shows the 
disciples his feet, his hands. See how he asks them for food and lets 
them watch him eat it. See how this creates in them an understand-
ing, a belief. 
 

The humanity of Jesus Christ is absolutely crucial. It’s what bridges 
the divide between the sons of Eve and the God she defied. Our 
reconciliation with God cannot happen unless human flesh pays the 
price that will balance the scales. Human flesh: skin that can tear 
and bleed, bones that can break, a mouth that can thirst, a stomach 
that can ache with hunger. The passion and death of Jesus Christ is 
not a thriller with a twist ending: he was a ghost the whole time! The 
twist, if anything, is this: he was human the whole time. “Touch me 
and see, because a ghost does not have flesh and bones as you 
can see I have.” — Luke 24:39—@LPi 

(PRACTICANDO) CATÓLICA:  
RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 

Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

El Giro Final 
 

Cualquier lector de novelas de suspenso psicológicos se encontra-
rá con bastante frecuencia con el “tropo del personaje principal 
muerto.” Este es el famoso final del Sexto Sentido (yo diría “alerta 
de spoiler,” pero la película es más antigua que la mayoría de las 
personas que trabajan en el Ministerio Juvenil en tu arquidiócesis, 
así que probablemente ya la hayas visto) donde el lector encuentra 
que el personaje principal ha estado muerto durante toda o la 
mayor parte de la historia. Siempre me siento un poco decepciona-
da cuando esto sucede. Ofrece un valor impactante, claro, pero 
también socava todo lo que sucede en la historia. Has emprendido 
un viaje con este personaje, solo para descubrir que nada de lo que 
viste fue real de la manera que pensabas. Te sientes un poco 
estúpido, porque todo el tiempo sólo tuviste parte de la verdad. 
Sospecho que Jesús sabe esto acerca de nosotros. Él sabe que no 
nos gusta que nos “muevan el tapete.” Es por eso que es tan     
sincero acerca de su humanidad después de la resurrección. Mira 
cómo Jesús, resucitado, muestra a los discípulos sus pies, sus 
manos. Mira cómo les pide comida y les deja verlo comer. Ves 
cómo esto crea en ellos una comprensión, una creencia. 
 

La humanidad de Jesucristo es absolutamente crucial. Es lo que 
cierra la brecha entre los hijos de Eva y el Dios que ella desafió. 
Nuestra reconciliación con Dios no puede ocurrir a menos que la 
carne humana pague el precio que equilibrará la balanza. Carne 
humana: piel que puede desgarrarse y sangrar, huesos que pueden 
romperse, una boca que puede tener sed, un estómago que puede 
doler de hambre. La pasión y muerte de Jesucristo no es una 
novela de suspenso con un final inesperado: ¡fue un fantasma todo 
el tiempo! El giro, en todo caso, es este: fue humano todo el      
tiempo. “Tóquenme y convénzanse: un fantasma no tiene ni carne 
ni huesos, como ven que tengo yo." — Lucas 24:39—©LPi 

ORACIÓN EN TIEMPOS DE OSCURIDAD 
 

Querido Jesús, Cuando estoy preocupado, solo, y asustado, 
acompáñame. Ayúdame a conocerte en los tiempos duros como 
lo hago en tiempos de júbilo. Tú eres la luz que yo busco. Amen.  

                     April 14th, 2024 Third Sunday of Easter 

PRAY FOR THE SICK  
 IN OUR COMMUNITY 

LEGION OF MARY 
 

    Are you interested in   becoming closer to our Blessed Mother? 
The Legion of Mary meets every Monday at 6pm in the Multipur-
pose room for   prayers and devotions. Call Peggy Shoaf at (760) 
677-1973 or Sally Ball at (760)861-2207 for more information.  
    Esta usted interesado en acercarse mas a nuestra Santa   
Madre? La Legion de Maria se reune todos los lunes a las 6pm en el Salón 
multiuso para oración y devoción. Telefonos para información más arriba. 

 

 

 Sat.     13   5:30 pm    Spl Int. Jonathan Chavez/       
                  Mariela Servin 
 Sun.  14  8:00 am   Spl Int. J. Freeman/ 
                               Freeman Family 
                   10:00 am  Pro-Populo 
                 12:00 pm  Spl Int. David Cazarez   
                  Lopez/Teresa Lopez 
 Mon.  15   8:00am COMMUNION SERVICE 
 Tue.   16   8:00am COMMUNION SERVICE 
Wed.     17    8:00am COMMUNION SERVICE 
Thu.    18    8:00 pm  † Jose Antonio & Sal  
                                Reveles/ Servin Family 
      6:00 pm † John Powers/ 
                                Knights of Columbus 
 Fri.     19  8:15 am Spl Int. David Rodosevich/ 
                               Trish Valovich 
 Sat.      20   5:30 pm  Spl Int. Ann Lusher/       
     Trish Valovich 

 

We pray for our military, especially  

those in our community: 
 

 CWO4 Victor Jensen Jr. USMC 

 Lieutenant Joseph Kyle McCarthy USN  

 Lieutenant Patrick Bell USCG 

 Capt. Patrick Nazeck, USMC 

 1st Lieutenant Ariana Flores USAF 

 E5-EOD Matthew Sanders USAF  

 SPC Ryan Byrne  U.S. Army 

 SPC Diego Ramirez National Guard 

 CDR Ryan Appleman USN  

 CDR Christina Appleman USN  

 Senior Airman Anthony Lara Jensen USAF  

 Captain Garrett Silong U.S Army  

 Captain Joel Scott Adrian USMC 

 Seaman Apprentice Bryce de Geus 

 Lt Philipp Storch USN 

Dear Lord, 

   There’s a young man or woman far from home, 

called to serve their nation in a difficult time; sent 

to defend our freedom on some distant foreign 

shore. 

   We pray You keep them safe, We pray You keep 

them strong, we pray You send them safely home, 

For they’ve been away so long.  

   Bless those who await their safe return and 

those who mourn the lost. 

   Bless those who serve this country well, no    

matter what the cost. 

 

Amado Señor,  

   Hay un joven o una mujer lejos de casa, llamado 

a servir a su nación en tiempos difíciles; enviado 

para defender nuestra libertad en alguna costa 

extranjera distante.  

Oramos Para que los mantengas a salvo, Rezamos 

Para que los mantengas fuertes, rezamos Para que 

los envíes  sanos y salvos a casa, porque han     

estado fuera tanto tiempo. Bendice a los que     

esperan su regreso seguro y a los que lloran a los 

perdidos.  

   Bendice a los que sirven bien a este país, no    

importa el costo. 

Pray for our Nation and for our Troops 
“Be joyful in hope, patient in suffering, faithful in prayer.” Romans 12:12 

PRAYER IN TIMES OF DARKNESS 
 

Dear Jesus, When I feel troubled, alone, frightened, be with me. 
Be a flicker of flame in this darkness. Help me to know you in 

the stark seasons as I do in times of elation.  
You are the light I seek. Amen. ©LPi 

We want to thank all that people that 
helped with the new embellishments of 
our Holy Chapel. They did an awesome 
job: Knights of Columbus, Michelle and      

Pat Blubaugh, Garot Family, Kollman 
Family, Nazeck Family, Welsh Family, 

Baxendale’s, K C Martin Co. Nicki Tharp/Ridgecrest Flooring.  
 
 

Our Holy Chapel is open now! 
¡Nuestra Capilla de Adoración Perpetua ya esta abierta! 

We are always in need of  substitutes  
Siempre necesitamos substitutos 

please contact  Katie Nazeck at  
(760) 793-2749 or in Spanish, Lilian Ramirez at  (760)793-2322 

 

Always Remember 
Rest in Peace 

 
 

Manuel Obregon 
Robert Orduña 

 

 

Conchita Soto 
 
 
 

Please, pray for  
their souls and  

their loved ones! 

WOMEN OF GRACE  
< 

Women of Grace have been going through Catechism in a 
Year with Father Mike Schmitz. We are reading The Ten 
Commandments, Day 270 to Day 275.  This may be very 
eye-opening for some of us. We meet via Zoom 6:30 pm  
Tuesday  evenings.  For more info please call Katie 
Nazeck (760-793-2749) or Sally Fry (760-382-3825).   
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PLEASE PRAY FOR OUR 

HOMEBOUND FRIENDS 



 

 
April 14th, 2024 Third Sunday of Easter 

R E L I G I O U S  E D U C A T I O N  N E W S  

   Classes meet as usual this Tuesday April 16. NO classes 
next week on April 23 due to St. Ann Open House.  
 

     HIGH SCHOOL MASS, DINNER, AND YOUTH GROUP: 
Our last high school Mass of the school year will be Sun, April 
28 at 5 pm, followed by dinner and youth group, with pickup at 
7:30 pm      

                        April 14th, 2024 Third Sunday of Easter 

M E S S A G E  F R O M  T H E  P A S T O R  

   Greetings from Ridgecrest: Let us resume with the quotes from the priests’ retreat: The next quote is, “A bad start is a quick finish 
(Irish Saying).” This quote can mean that we learn from our mistakes. We are not perfect; we are sinners. We are not gods. Although 
Jesus tells us to be perfect as our Father is perfect, we still need His help (Matthew 5:48). Before I learned to ride a bicycle, I felled 
multiple times. It was painful, but I was able to enjoy riding a bike. Before I learned to drive a stick shift vehicle, I had to grind the 
gears. As a result, it felt great to be able to drive a stick shift vehicle. I felt more in control, as I shifted the gears. Similarly, when we 
learn a new language, we make a lot of mistakes. Moreover, it is great to be able to learn a new language and to communicate it.    
In other words, we reap the good harvest after having sweated for many days (John 4:37). As we grow older, we should get wiser.   
As we get older, we should be more knowledgeable. However, in our current culture, we seem to be going backwards. The older we 
get, the dumber we get. As a result, we should follow our faith and our God. We can never fail when we follow Jesus and the Church. 
God has never failed us. We fail God when we don’t follow Him. When we follow God, we will reap fruit. We will be smart and       
intelligent (Deuteronomy 4:6). Let us continue to be smart and intelligent by following our faith and God. May the Lord, bless you.  
 
   Saludos desde Ridgecrest: Resumamos con las citas del retiro de los sacerdotes: La siguiente cita es: "Un mal comienzo es un 
final rápido (Refrán irlandés)". Esta cita puede significar que aprendemos de nuestros errores. No somos perfectos; Somos         
pecadores. No somos dioses. Aunque Jesús nos dice que seamos perfectos como nuestro Padre es perfecto, todavía necesitamos 
Su ayuda (Mateo 5:48). Antes de aprender a andar en bicicleta, me caí varias veces. Fue doloroso, pero pude disfrutar montando en 
bicicleta. Antes de aprender a conducir un vehículo con palanca de cambios, tenía que rectificar las marchas. Como resultado, se 
sintió muy bien poder conducir un vehículo con palanca de cambios. Me sentí más en control, mientras cambiaba de marcha. Del 
mismo modo, cuando aprendemos un nuevo idioma, cometemos muchos errores.  Además, es genial poder aprender un nuevo   
idioma y  comunicarlo. En otras palabras, cosechamos la buena cosecha después de haber sudado durante muchos días (Juan 
4:37). A medida que envejecemos, debemos ser más sabios. A medida que envejecemos, deberíamos estar más informados. Sin 
embargo, en nuestra cultura actual, parece que estamos retrocediendo. Cuanto más envejecemos, más tontos nos volvemos. Como 
resultado, debemos seguir nuestra fe y a nuestro Dios. Nunca podemos fallar cuando seguimos a Jesús y a la Iglesia. Dios nunca 
nos ha  fallado. Le fallamos a Dios cuando no lo seguimos. Cuando seguimos a Dios, cosecharemos fruto. Seremos listos e        
inteligentes (Deuteronomio 4:6). Sigamos siendo inteligentes y siguiendo nuestra fe y a Dios. Que el Señor los bendiga. 
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  Congratulations  
   to our Candidates, welcomed into the church through a    
solemn profession of faith and/or the sacraments of Confirma-
tion and Eucharist. They are: 
Debra, Elizabeth, William,  Bryan (adults), and Leah, Mia, 
Payton (children) 

   Felicitamos a estos elegidos dándoles la bienvenida a la   
Iglesia a través del la solemne profesion de fe, y/o Sacramento 
de Confirmación y Eucaristía. 

Learn about the International Eucharistic Miracles exhibition, conceived and  
designed by the Servant of God Carlo Acutis, at Msg. Cleary Hall in St. Ann: 

        April Fri.  26
th

 from   3:30 pm to  7:00 pm 
                 Sat.  27

th
 from 10:00 am to  7:00 pm 

   Sun. 28
th 

from   9:00 am to  3:00 pm                    

 The Eucharistic Miracles exhibit was designed by a young man from Italy by Blessed 
Carlo Acutis to spread awareness of the Eucharistic Miracles around the world. Since 
the actual relics and miracles cannot travel, the exhibit consists of Vatican-approved 
text and photographs and is arranged like an art exhibit. Throughout Christian history, 
our Lord has shown us that he is really present as the Blessed Sacrament. Interesting-
ly, many  Eucharistic miracles have occurred during times of weakened Faith. For   
instance, many Eucharist miracles have taken place as a result of someone doubting 
the Real Presence. Most Eucharistic miracles involve incidences in which the Host has 
"turned into human flesh and blood". Of course we as Catholics believe that the      
consecrated Host is the Body, Blood, Soul, and Divinity of our Lord, under the         
appearances of bread and wine. Therefore, Jesus, through these miracles, merely 
manifests His Presence in a more tangible way. The exhibit contains a display of 
around forty of the Eucharistic Miracles from many countries, including Lanciano, Italy 
and   Santarem, Portugal. These two miracles are considered by many to be the most 
important miracles involving the Eucharist. The exhibit is offered for adults and        
children in English and Spanish.   Admission is free for everyone and you can bring the 
whole family. Donations will be gratefully accepted to help us bring these  miracles to 
as many people as possible. 

   La exposición de los Milagros Eucarísticos fue diseñada por un joven de Italia por el Beato Carlo Acutis para difundir el         
conocimiento de los Milagros Eucarísticos en todo el mundo. Dado que las reliquias y milagros reales no pueden viajar, la            
exposición consta de texto y fotografías aprobadas por el Vaticano y está organizada como una exposición de arte. A lo largo de la 
historia cristiana,    nuestro Señor nos ha mostrado que Él está realmente presente como el Santísimo Sacramento. Curiosamente, 
muchos milagros eucarísticos han ocurrido durante tiempos de fe debilitada. Por ejemplo, muchos milagros de la Eucaristía han   
tenido lugar como resultado de que alguien dudara de la Presencia Real. La mayoría de los milagros eucarísticos involucran        
incidentes en los que la Hostia se ha "convertido en carne y sangre humana". Por supuesto, nosotros, como católicos, creemos que 
la Hostia consagrada es el Cuerpo, la Sangre, el Alma y la Divinidad de nuestro Señor, bajo las apariencias de pan y vino. Por lo 
tanto, Jesús, a través de estos milagros, simplemente manifiesta Su Presencia de una manera más tangible. La exposición contiene 
una muestra de alrededor de cuarenta milagros eucarísticos de muchos países, incluidos Lanciano, Italia y Santarem, Portugal.  
Estos dos milagros son considerados por muchos como los milagros más importantes relacionados con la Eucaristía. La exhibición 
se ofrece para adultos y niños en inglés y español. La entrada es gratuita para todo el mundo y se puede traer a toda la familia. Las 
donaciones serán aceptadas con gratitud para ayudarnos a llevar estos milagros a la mayor cantidad de personas posible. 

ROSARY, BENEDICTION & SOUP SUPPER 
APRIL 24TH AT 5 PM 

 Bring your soup, salad, bread or dessert to 
the Parish Hall between 4:30 & 5 pm. 

 Rosary & Benediction in the Church at 5 pm 
then we will eat together in the Parish Hall. 

 Please attend, this is a way to build & strengthen our faith 
community here at St. Ann. 

 

 Traiga su sopa, ensalada, pan o postre a la 
  Parroquial entre las 4:30 y  5 pm. 

 

 Rosario y Bendicion en la 
Iglesia a las 5 pm, luego comeremos jun-
tos en el Salón Parroquial. 
 Por favor, asista. Esta es una manera 
de construir y   fortalecer nuestra comuni-
dad de fe aquí en Sta. Ana. 

    Clases a la hora regular el próximo martes 16 de abril. NO 
tendremos clases el 23 de abril Debido a la jornada de puertas 
abiertas de la escuela de Sta. Ana.   
 

       MISA DEL GRUPO DE BACHILLERATO: Nuestra ultima 
misa de bachillerato sera el sábado 28 a las 5pm seguido de 
la cena de los jovenes, podrán recogerlos a las7:30pm. 

GRUPO INTERCESORES  
DE SANTA ANA 

 
    Les hace una cordial invitación a quien 
guste y pueda integrarse a nuestro grupo de 
intercesión. Nuestro ministerio es orar con 
usted y por   usted en sus necesidades. 
    Acompáñenos todos los lunes de  6:00 a 
8:00 pm en el salón de llanto de la Iglesia.  
   Para Oraciones se puede comunicar con 
Martha Aria de Magaña al (909)699-6613 o 
Maty  Rodriguez (760) 977-6448 

SAINT ANN TRADITIONAL CHOIR WANTS YOU! 
Rehearsals are on Wednesdays inside the 

church from 5:30 to 6:30 pm 
We would love to have you join us. 

The Traditional Choir performs on Saturdays 
(and Holy Days and funerals as needed.) 

For questions, contact Greg (760)375-4395 
    Or simply show up to rehearsal. 

YOUNG ADULT MINISTRY NEWS 
 

The Young Adult Ministry (ages 
18-35) met for a Pizza and 
Snacks Social last  Thursday, 
April 11 in the Multi Purpose 
Room. We had a great time 
meeting each other and talking 
about future plans for the       
Ministry with Deacon Emmanuel! 
We will pursue Bible studies,  
volunteering opportunit ies,     
attending Catholic conferences, 
and social events like hikes. 
Please text Jay Evans, 832-660-
1736, to get involved! All are  welcome! 
 

El Ministerio de Jóvenes Adultos (de 18 a 35 años) se    
reunió para un evento social de pizza y bocadillos el pasado 
jueves 11 de abril en el Salón de Usos Múltiples. ¡Pasamos 
un buen rato conociéndonos y hablando sobre los planes 
futuros para el Ministerio con el Diácono Emmanuel!       
Buscaremos estudios bíblicos, oportunidades de voluntari-
ado, asistencia a conferencias católicas y   eventos sociales 
como caminatas. ¡Envíe un mensaje de texto a Jay Evans, 
832-660-1736, para participar! ¡Todos son bienvenidos! 

Keep praying for our youth ministry 

CHILDREN'S CHOIR DIRECTOR WANTED 
 

     St. Ann Music Ministry would like to build a   
Parish Children's Choir starting in the fall of 2024. 
To do that we are looking for someone to lead our      
wonderful children in praise and worship through 
song. This person should first and foremost have a 
desire to work with children but also have a musical background and 
be able to teach the choir about cantoring and singing properly.  If you 
have questions or would be interested in directing the children’s choir 
or assisting the director, please contact Misty West-Bruna, Music   
Ministry Coordinator, at music_ministry@parishofsaintann.org. 



 

 

P A R I S H  L I F E  I N  O U R  C O M M U N I T Y  

                                April 14th, 2024 Third Sunday of Easter-Sunday  April 14th, 2024 Third Sunday of Easter 

P A R I S H  L I F E  I N  O U R  C O M M U N I T Y  

PLEASE SUPPORT OUR SCHOOL WITH  
THE SCRIP CARDS—IT IS EASY & CONVENIENT 

 

SCRIP is available in the school office from 
7:15am to 8:30 am  Mon to Fri. Make pre-orders 
before Tuesday at 8:30 am. Please contact the 
school at: school@parishofsaintann.org. a week 
ahead.  Please keep us in your prayers! 

FOOD PANTRY FOR MILITARY  
 Military members are able to walk into the 
Religious Education building on Base and help          
themselves to whatever they need. When you do 
your grocery shopping, would you  consider picking 
up a few  nonperishable items to share with our 
young military families? Canned food, cereal, maca-
roni and cheese, peanut butter, pasta, rice, canned 
meats,  diapers, and wipes are some sugges-
tions.  Have your child bring them to the parish hall 
on Tuesdays when they come to Religious Education classes, or 
bring them to the monthly High School Sunday evening 
Mass.  Thank you for your   generosity! 

SAINT ANN’S OUTREACH 
     The Pantry is open  on Tuesdays & Fridays from  
9:00 am to 11:00 am. We are in need of the following 
Items:   Cereal, garbanzo beans, corn in cans, Spam, 
canned  chicken, canned stew,  canned tuna, peanut 
butter, jelly, canned fruit, canned vegetables, chicken 
soup, juice, ramen soups, pasta,   pasta sauce, Mac & 
Cheese, rice,  sugar, crackers,  oatmeal, dry milk/box 
milk and juice. We also need supplemental drinks like 
Ensure. We need dried beans. Money donations help us 

buy eggs, bread, hot dogs. Please bring your donations or gift 
cards to the office Tuesday to Thursday from 8:00 am - 1:00 pm 
or Friday from 8:00 am - 12:00 pm Thanks. 
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      April  18th 

      May     2nd & 16th 

        SENIOR APPRECIATION 

   SENIORS (65+) St. Ann Parish invites you to a Spring     
Luncheon, Thursday, April 18th, at 11:30 am in the Parish Hall. 
PLEASE call for reservations to the Church Office (760) 375-
2110. We will be accepting donations of canned or packaged 
food for the needy of our community. We are looking forward to 
seeing you! 
 
   We need helpers to create a special holiday luncheon. Help is 
needed on  Wed. April 17th & Thur. 18th for the  Seniors of our   
parish. Just an hour or two really helps! We need help setting up 
tables, tablecloths and centerpieces, and of course clean up!   
Others to help with meal prep the day before. For more          
information, call the church office at 760-375-2110.   

“Many hands make for light work!” 

KNIGHTS OF COLUMBUS CONTINUING  
EDUCATION SCHOLARSHIP APPLICATION TIME! 

 

   All 2024 graduating seniors, now is the time to apply for the 
Knights of Columbus, Father John Crowley Council 3199 Scholar-
ship. If you regularly attend Mass at St. Ann's Church then you 
qualify to apply. For an application or information, please contact 
Mark Nazeck at (760) 382-7209 or e-mail at nazdogs@msn.com 
or Vincent Sherrick at (760) 382-4271 or email: vincentra-
cy@yahoo.com. 

Deadline is May 17, 2024. 
 

¡ES HORA DE APLICAR PARA LA BECA DE 
 LOS CABALLEROS DE COLÓN! 

 

Es el momento de que todos los estudiantes de último año que se 
gradúan en 2024, puedan aplicar a la beca 3199 del Consejo 
Padre John Crowley de Caballeros de Colón. Si asiste            
regularmente a misa en la iglesia de Santa Ana, entonces califica 
para presentar una solicitud. Para obtener una solicitud o        
información, comuníquese con Mark Nazeck al (760) 382-7209 o 
envíe un correo electrónico a nazdogs@msn.com o Vincent   
Sherrick al (760) 382-4271 o envíe un correo electrónico a:      
vincentracy@yahoo.com. Fecha límite, Mayo 17, 2024. 

Knights of Columbus 
 Council #3199 Announcement    

   Ours is an organization which brings Catholic men and their 
families together for community service, fellowship, and mutual 
support. We meet here at the St. Ann parish, while continuing 
to be open to members from China Lake and other surrounding 
communities. 
   The Knights also provide affordable insurance  protection to 
Catholic families; this is a core mission for us, a major reason 
for our founding. Our founder Father McGivney saw this as a 
critical need for working men and women in his parish, and we 
continue to serve communities with this  service. So whether 
you are interested in serving the community or asking about 
what else we do, please contact your  council's Grand Knight 
Sean Patrick at: (802) 431-5656 or write an email 
to KofC_council_3199@yahoo.com. 

 
MINI RETIRO 

¿POR QUÉ ES UNA AVENTURA  
O LOCURA  SER DISCIPULO DE CRISTO? 

 
 
 
 
 
 
 

Sabado 20 de abril de 5:00 a 8:30pm  
Msgr. Cleary Parish Hall. 

   Cristo Resucitado te hace la mas cordial invitación a un mini 
Retiro para escuchar un mensaje Especial por medio de   
nuestro hermano Diacono Emmanuel Bernal Martin.  

¡Tendremos una hora de adoración! 
 ¡Cristo resucitado te espera junto a Maria Santísima !  

¡Todos son Bienvenidos! 

    Registration for St. Ann School for 2024-2025 is open! All are invited to the school's Open House on April 23 at 6:30 PM. 
St. Ann offers two kinds of tuition assistance. If you would like to provide a Catholic education for your child(ren) but don't 
think you can afford the tuition, please contact the school office to make an appointment to speak with the principal. The 
principal is committed to offering tuition assistance to all who may need it. Call today!  
 
     ¡La inscripción para la escuela de Sta. Ana para 2024-2025 está abierta! Todos están invitados a la jornada de puertas 
abiertas de la escuela el 23 de abril a las 6:30 p.m. Sta. Ana ofrece dos tipos de asistencia para la matrícula. Si desea       
proporcionar una educación católica para su(s) hijo(s) pero no cree que pueda pagar la matrícula, comuníquese con la   
oficina de la escuela y hacer una cita para hablar con la directora. La directora se compromete a ofrecer asistencia para la 
matrícula a todos los que puedan necesitarla. ¡Llame hoy!  

SAINT ANN GIFT SHOP 
Saint Ann is going to open up the gift shop 

the weekend of April 27th and 28th.  
You are welcome to stop by and  

see what we have. 
Nuestra tiendita estará abierta el fin de 

semana del 27 al 28 de abril. Por favor 
acérquese a ver nuestros artículos.  

    ST. ANN GIFT SHOP 


